
ЭТО ВСЕ - О НЕМ
Эта улица имеет ка-

кое-то мистическое
значение для столи-
цы. Она гораздо
скромнее многих дру-
гих, не бросается в
глаза архитектурны-
ми изысками, но...
воспета Анной Ахма-
товой, Владимиром
Маяковским, Бори-
сом Пастернаком, Бу-
латом Окуджавой,
Осипом Мандельшта-
мом...

Книга Вячеслава
Мешкова «Арбат пре-
до мною...» (издатель-
ство «Русскiй мир») -

поэтический дневник старой московской улицы. В сти-
хах, собранных автором - известным москвоведом, би-
блиографом и знатоком литературы, отражены судьбы
многих поколений людей, чья судьба неразрывно свя-
зана с русской культурой и историей Москвы.

ГАДЮКА ОБЫКНОВЕННАЯ
И ДРУГИЕ СОСЕДИ

Впервые после
всемирно известной
«Жизни животных»
А. Брема увлечен-
ный зоологией чи-
татель получает
прекрасный пода-
рок. Энциклопедия
авторов учебников
по биологии Михаи-
ла Козлова и Ивана
Олигера «Мир жи-
вотных», выпущен-
ная издательством
«Азбука-классика»,
рассказывает о хо-
лоднокровных по-
звоночных: рыбах,
земноводных и пре-
смыкающихся. Осо-

бое внимание уделено животным, обитающим на тер-
ритории Российской Федерации. Издание снабжено
большим количеством красочных рисунков и таблиц,
помогающих разобраться во всем многообразии видов.

ЛЮБОВЬ К ЗООЛИНГВИСТИКЕ
Вам приходи-

лось слышать гово-
рящую собаку?
Нет? Тогда открой-
те роман модного
американского пи-
сателя Джонатана
Кэрролла «Страна
смеха» (издатель-
ство «ЭКСМО») - и
вы услышите не
только собачьи мо-
нологи, но и многое
другое. Кэрролла,
давно живущего в
центре Европы, в
Вене, называют до-
стойным продол-
жателем традиций
своего знаменитого

однофамильца и ставшего классиком высокой лите-
ратуры Маркеса. Его сравнивают с Ричардом Бахом,
Куртом Воннегутом и Джоном Ирвингом. И все же
Кэрролл интересен именно тем, что отличает его от
собратьев по перу. Особый стиль автора - оригиналь-
ный сплав тонкого юмора, чувственности и сердечно-
го романтизма, увлекает читателя с первых страниц
произведения.

В ПОИСКАХ СВИДРИГАЙЛОВА
Петербург, вторая

половина XIX века,
время бомбистов и
разночинцев, время
Достоевского... Ав-
тор романа «Сумер-
ки» Антон Лаптев по-
гружает нас в про-
шлое с помощью
традиций русской
психологической
прозы. В книге, вы-
шедшей в издатель-
стве «ОЛМА-ПРЕСС»,
есть все, что увлекает
читателя: закручен-
ный сюжет, страшная
и одновременно пре-
красная история о
Свободе, тщательно

продуманные характеры героев и знание времени, в кото-
ром происходят события.

НОВИНКИ

18
В ЛЮБОМ ЖАНРЕ ЛИТЕРАТУРЫ
СЕГОДНЯ ЕСТЬ СВОИ КУМИРЫ.
НО ВРЕМЯ ПЛАТИТ ГОНОРАРЫ
НЕ ЧИСТОГАНОМ, А ПАМЯТЬЮ

Книжный ряд

Чем русский человек отличает-
ся? Прежде всего отсутствием
веры в «мыльное счастье», ко-
торое для нашего визави на
Западе вовсе не является ве-
щью недостижимой. Их сча-
стье давно найдено и ими же
описано. 

Сталкиваясь с волной современной, хорошо
оформленной (в отличие от копеечных любов-
ных романов в рассыпающихся обложках на-

чала 1990-х гг.) женской прозы, накатывающей из
Европы и США, мы вынуждены признать: там, у них,
сформировалось несколько удобных шаблонов, по
которым в общем-то и создаются «женские» рома-
ны, понемногу приживающиеся у нас.

Приглядитесь к романам таких авторов, как Ара-
белла Вейр, Фиона Уокер, Изабель Вульф, Сара Хар-
ви. Как правило, сюжетная линия в них строится
следующим образом: главная героиня – женщина
30-35 лет, полноватая, мечтающая о Любви Всей
Жизни, - обманута возлюбленным, брошена перед
свадьбой или сразу после нее, теряет жениха, по-

стыдно убежавшего к сопернице. Советы подруг
только мешают героине, которая вдруг понимает,
что – и это вполне по-западному – сейчас она долж-
на сама построить свою судьбу. В итоге судьба де-
лает ей подарок в лице шикарного мужчины, с кото-
рым можно прожить всю жизнь. 

Неизменный хэппи-энд, радостный и заслужен-
ный. Нехитрая история, не свойственная для отече-
ственной женской прозы с ее сложными психологи-
ческими ходами, постоянными размышлениями над
глобальными вопросами бытия, попыткой осознать
себя в непростом окружающем мире. 

Так что же, будем читать «мыльные» истории или
погружаться в ситуации, возникающие в воображе-
нии российских сочинительниц и выносимые на
обозрение всему свету? Не хочется давать непра-
вильных советов, торопиться с выводами. Думает-
ся, надо читать и то, и другое. Нужно лишь пони-
мать, что феномен современного легкого «женско-

го» романа возник в западной беллетристике не на
пустом месте. Он стал отдушиной, в которую видна
идеальная Любовь, а также отражением благополу-
чия западного общества. Хэппи-энд здесь к месту
потому, что, например, расстроенная ссорой с му-
жем домохозяйка, ночь напролет читавшая где-ни-
будь в Лондоне одну из таких книг, вдруг понимает,
сравнивая себя с героиней, что не все так плохо, что
женщинам суждено иногда бывать обманутыми, но
ни в коем случае нельзя терять веру: нужно собрать
волю в кулак и добиться своего. 

И эта мысль о сохранении веры – пожалуй, самое
позитивное, что может извлечь отечественный чи-
татель из «мыльной» прозы. Именно этому способ-
на научить нас даже самая несерьезная западная
проза. Давайте будем учиться. Чтобы извечный пес-
симизм не отучил нас радоваться самым наивным
вещам, которые порой можно найти в книгах. 

Максим ПЕТРОВ

НА «МЫЛЕ»
СЧАСТЬЯ НЕ ПОСТРОИШЬ?

-Олег Евгеньевич,
какие задачи
ставит перед со-

бой РКС?
- Наша главная задача -

объединение участников
книжного рынка России для
ведения согласованной по-
литики, направленной на
развитие отечественной
книжной индустрии. Я имею
в виду не только пропаганду
чтения и содействие обра-
зовательным, просвети-
тельским и культурным про-
граммам, но и поддержку,
распространение русского
языка в странах СНГ и даль-
нем зарубежье, развитие гу-
манитарных связей России,
продвижение на зарубеж-
ные рынки отечественной
книжной продукции. 

РКС активно привлекает
для этого государственные,
профессиональные и обще-
ственные организации. Так,
мы заключили ряд соглаше-
ний о сотрудничестве с Рус-
ской православной церко-
вью, с Министерством ино-
странных дел РФ, с Медиа-
союзом, с правительствами
регионов РФ. В рамках таких
соглашений реализуются де-
сятки совместных программ.
В частности, совместно с
МИД РФ издан доклад «Рус-
ский язык в мире», проведе-
ны культурно-просветитель-
ские акции в Германии, Мон-
голии, Ираке, Азербайджа-
не, Грузии. Центрам изуче-
ния русского языка, универ-
ситетам, российским загра-
нучреждениям собраны и пе-
реданы в дар комплекты из-
данных в России книг. РКС
выступал одним из основных
организаторов проведения
Года России на Междуна-
родной книжной ярмарке во
Франкфурте.

- Говоря о проблемах
книгоиздательства, нель-
зя не вспомнить о падении
интереса к книге у ма-
леньких читателей. Может
случиться так, что завтра
молодежь вместо чтения
книг будет щелкать мы-
шью компьютера, а тради-
ционное чтение, воспитав-
шее многие поколения,
станет анахронизмом. Что
делается для развития
детской книги?

- Я не думаю, что все вы-
глядит так безрадостно. Ры-
нок детской литературы
развивается достаточно ди-
намично. А у понятия «дет-
ская книга» очень много со-
ставляющих: развлекатель-
ная, развивающая, обучаю-

щая, прикладная, художест-
венная... И  каждой из них
мы уделяем внимание. 

Кстати, у детской литера-
туры есть ряд особенно-
стей. В частности, опреде-
ленная консервативность

аудитории, а точнее - роди-
телей, стремящихся поку-
пать своим детям те книги,
которые они сами читали в
детстве. Убедить их в том,
что сегодня в России появи-
лось много достойных моло-
дых авторов, очень непро-
сто. И путь детского писате-
ля к своей аудитории сегод-
ня куда более тернист, чем
путь автора, пишущего для
взрослых. Детская книга
больше, чем любая другая,
нуждается в поддержке и
продвижении к читателю.

В «ЭКСМО» разработан
целый ряд специальных
программ. Мы не только ор-
ганизуем встречи с автора-
ми в книжных магазинах, но
являемся активными участ-
никами праздников детской
книги, устраиваем театра-
лизованные представления

на книжных ярмарках, во
время  каникул, сотруднича-
ем со школами и детскими
организациями. Нашими со-
юзниками в борьбе за повы-
шение интереса к книге у
детей вполне могли бы

стать и СМИ. Но, к сожале-
нию, большинство журнали-
стов, если речь не идет о
мировом бестселлере,
охотнее уделяет внимание
литературе для взрослых.

Интересно отметить, что
за последний год отмечен
интерес к жанру детской ли-
тературы у признанных
классиков высокой прозы.
Так, весной мы издали кни-
гу Харуки Мураками «Рож-
дество овцы», а совсем не-
давно вышла книга Людми-
лы Улицкой «История кота
Игнасия». Обе книги оказа-
лись в числе бестселлеров.

- Полки книжных мага-
зинов завалены «чтивом».
На мой взгляд, засилье
детектива и «чернухи»
сказывается на общем
уровне литературы. Се-
годня имена властителей

дум назвать трудно. Вы
согласны?

- Категорически не согла-
сен. Нельзя смешивать по-
нятия «детектив» и «черну-
ха». Детектив - самый попу-
лярный и востребованный
жанр в мире. И Россия в
данном случае не исключе-
ние. Кстати, нигде, кроме
России, детектив не счита-
ется «низким», «недостой-
ным жанром».

Что касается засилья...
Чем больше писателей, тем
выше общий литературно-
художественный уровень.
Чтобы выделиться из числа

не единиц, а десятков и сотен
имен, автор должен писать
лучше, ярче, талантливее. С
другой стороны, учитывая ог-
ромное предложение на ли-
тературном рынке, в том чис-
ле и детективном, издатель
более всех заинтересован в
том, чтобы не опускать, а
поднимать планку качества
литературного произведе-
ния. Это опять-таки диктуют
законы рынка. Если делать
ставку на вал, серую массу,
книжный бизнес развалится.

Что касается властителей
дум, то, полагаю, и здесь вы
неправы. Другое дело, что
сегодня нельзя назвать вла-
стителя одного - раз и на-
всегда отлитого в бронзе. В
любом жанре сейчас есть
признанные лидеры, при-
чем отмеченные самими чи-
тателями. Приведу несколь-
ко примеров: детектив -
Александра Маринина, чье
творчество уже стало пред-
метом изучения в извест-
ных зарубежных универси-
тетах. Дарья Донцова - по-
жалуй, самый популярный
сегодня российский писа-
тель, чьи книги раскупаются
миллионными тиражами, и
не только в России. Совре-
менная проза - Людмила
Улицкая, Татьяна Толстая,
Людмила Петрушевская,
Дина Рубина,  Виктор Пеле-
вин. Фантастика - Ник Перу-
мов, Василий Головачев,
Юрий Никитин...

Примеры можно продол-
жать, и поклонник любого
литературного жанра смо-
жет дополнить список люби-
мыми авторами. Этот спи-
сок постоянно расширяется
за счет молодых авторов.
Они популярны уже сейчас,
а через 5-10 лет станут ли-
цом современной литерату-
ры. Уже сегодня в «ЭКСМО»
есть ряд молодых и перспек-
тивных писателей, на кото-

рых мы возлагаем большие
надежды - Марина Вишне-
вецкая и Олеся Белова, Ва-
лерий Попов и Алексей Сла-
повский.   Уверен, что эти
авторы уже в самое ближай-
шее время займут почетное
место рядом с признанными
мэтрами.

- Вы представляете
крупнейшее российское
издательство. Что делает
«ЭКСМО» для привлече-
ния читателей к серьез-
ной книге, интеллектуаль-
ной литературе?

- Сегодня успех в книго-
издании во многом опреде-

ляется качеством авторско-
го портфеля и жанровым
разнообразием выпускае-
мых книг. Могу смело зая-
вить - «ЭКСМО» способно
удовлетворить вкусы само-
го взыскательного читате-
ля. Наш авторский порт-
фель в жанре интеллекту-
альной литературы - самый
представительный, мы по-
стоянно его пополняем,
представляя читателям луч-
шие образцы мировой лите-
ратуры.

Хочется отметить, что за-
слуга издателей сегодня не
только в издании качествен-
ной литературы, но и - тут от
законов рынка никуда не уй-
ти - в содействии развитию
розничной книготорговой
сети. Еще два-три года на-
зад основу розничной торго-
вли составляли книжные
ларьки с ассортиментом
100, максимум 200 наиме-
нований. Причем продавцы
старались заполнять при-
лавки лотков бестселлера-
ми массовых жанров, так
как они обеспечивали быст-
рые деньги. Интеллектуаль-
ная литература - тот самый
товар, который покупается
исключительно в магази-
нах. Для выбора серьезной
книги нужно время, ком-
фортные условия, профес-
сиональные консультанты. 

Сегодня через магазины к
читателям попадает около
70 процентов книг. Дина-
мично развиваются сети
крупных книжных магази-
нов. И у нас наконец появи-
лась возможность продви-
гать на рынок более слож-
ные жанры. Удается добить-
ся совмещения понятий «ин-
теллектуальная литерату-
ра» и «продаваемая книга».
И сегодня тиражи мастеров
серьезной прозы сопостави-
мы с тиражами писателей
детективного жанра. 

Недавно в Москве проходил III съезд Российского книжно-
го союза, обсудивший проблемы книжного дела и выра-
ботавший ряд принципиально важных решений по ключе-
вым вопросам отрасли. О ситуации в российском книго-
издательском бизнесе и перспективах его развития мы
попросили рассказать вице-президента РКС, генерально-
го директора издательства «ЭКСМО» Олега НОВИКОВА.

ПИСАТЕЛИ, ИЗДАТЕЛИ,
ЧИТАТЕЛИ...
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